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 ear Brothers and Sisters in Christ, 
Alleluia! He is Risen! He is truly Risen! Alleluia! Today, we celebrate the 

greatest feast of our Christian faith—the Resurrection of our Lord Jesus Christ. 
Easter is not simply a remembrance of an event in the past; it is the proclamation 
of a living reality: Christ is alive, and because He lives, we have hope. 
 

In a world that is often filled with uncertainty, suffering, and fear, the message of  
Easter is more urgent and necessary than ever. We are all aware of the many            
difficulties that surround us today, wars and violence in different parts of the 
world, especially in the Middle East, divisions among nations and peoples, and the 
many struggles faced by families: illness, financial hardship, broken relationships, 
and anxiety about the future. 
 

And yet, into all of this, the empty tomb speaks. It tells us that death does not have 
the final word. It reminds us that darkness will never overcome the light. It assures 
us that God is always at work, even in the most difficult moments of our lives.  
 

Easter invites us to be a people of hope. Hope does not deny the reality of suffer-
ing. Rather, hope gives us the strength to face suffering with faith, trusting that 
God can bring new life even from the most painful situations. Just as the stone was 

rolled away from the tomb, so too can the stones in our lives like fear, doubt, sin, and despair, be removed by the power 
of God’s love. 
 

In a very special way, I wish to extend my heartfelt congratulations and best wishes to all those who were fully initiated 
into the Catholic Church during the Easter Vigil. To those who received the Sacraments of Baptism, Confirmation, and 
the Holy Eucharist, welcome! You are now fully part of our parish family, and we rejoice with you. Your “yes” to 
Christ is a powerful witness of faith, and we promise you our continued love, support, and prayers as you grow in your 
relationship with the Lord. 
 

Our celebration of Easter is also the fruit of a very meaningful and grace-filled Holy Week. We began with Palm     
Sunday, entering with Jesus into Jerusalem. We journeyed together through prayer and reflection, including the Stations 
of the Cross with Mary and our moving Passion Play. We then entered into the sacred days of the Paschal Triduum: the 
Mass of the Lord’s Supper on Holy Thursday, the solemn liturgies of Good Friday, and the beautiful celebration of the 
Easter Vigil. 
 

On Easter morning, we were blessed once again by the joyful tradition of the Salubong, the meeting of the Risen Christ 
and His Blessed Mother—a powerful reminder that sorrow gives way to joy, and that hope is never lost. 
 

And of course, our children bring special joy to this day, especially with our Easter Egg Hunt, reminding us that Easter 
is a celebration of life, renewal, and new beginnings. 
 

None of these beautiful celebrations would have been possible without the dedication, generosity, and hard work of so 
many. I am deeply grateful to our clergy, staff, liturgical ministers, volunteers, choirs, youth, and all who gave their 
time and talents. Your service is a true expression of faith in action, and a gift to our entire parish community. 
 

Dear friends, Easter is not only a day; it is a way of life. Let us carry the joy of the Resurrection into our homes, our 
workplaces, and our communities. Let us be witnesses of hope in a world that longs for light. Let us live as people who 
truly believe that Christ is risen and that His love transforms everything. 
 
May the Risen Lord bless you and your families with peace, joy, and renewed faith. Happy Easter! Alleluia! 
 
✠ Bishop Andy C. Ligot, Pastor 
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Palm	Sunday	at	Saint	Elizabeth 
On Palm Sunday, Christians commemorate Jesus' triumphant entry into Jerusalem, where crowds 
greeted him with palm branches, laying them on the ground before him as a sign of honor and        
respect. Here are some pictures that encapsulated the spirit of Palm Sunday. Let us remember the   
significance of this day, that marked the beginning of Holy Week, as we reflect on Jesus' sacrificial 
journey towards the cross for the redemption of humanity. 
 

It was delightful to see so many people at Church. I am forever grateful to the Art & Environment 
Team for making our worship space fitting for the Palm Sunday Liturgy and all our Liturgical      
Ministers who served on Palm Sunday.                                                              -  Bishop Andy Ligot, Pastor 
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Sat - Apr 04 
8:30 AM_EN 

HOLY SATURDAY Morning Prayer  
No Mass Intentions  

Sat - Apr 04 
8:30 PM 

EASTER VIGIL 
8:30PM Trilingual Easter Mass  

No Mass Intentions  

Sun -Apr 05 
8:00 AM_EN 
Fr. TH  

Healing: Katharina Kang, Thomas Kang 
Bday/Thx: Maria Kathleen Cruz 
Deceased: Egidio & Socorro Costales, Pacita Sison,  
Jagdamba Prasad Batra, Giuse Vu Minh Tran,  
Maria Magdalena, Giuse Pham Van Doan, Lucy Tam Nguyen, 
Avelina Subingsbing, Giuse Le Dinh Ty, Giuse Le Ton Hien 

Sun - Apr 05 
9:30 AM_EN 
Fr. TH  

S.I: Deven Goez, Maria Teresa Gomez, Susana Sun 
Bday/Thx: Benedicto P. Nana (80th Bday) 
Deceased: Maria Kim Anh Tran, Salvador Taña, Narciso Garcia, 
Ronny Spears, Cleotilde De Guzman, Roger William Nelson, 
Napoleon Gonzalez, Joehl Garlit, Teresita Algones, Maria Pham 
Thanh Huong, Maria Thi Thanh Huong, Giuse Mai Ty, Giuse 
Mai Tuyen, John Fernando Gomez, Susie Contreras, Jose & 
Baselisa Boydon, George Infante 

Sun - Apr 05 
11:00 AM_EN 
Bishop AL 

Healing: Monica Bugaoan-Abakan, Anna Duewer,  
Bienvenido Rubina (Thx) 
Thx: Gomez & De Villa Families, Bienvenido Rubina & Family, 
Ester Boado & Family, Alex & Bernadette Resngit,  
Abraham & Mico, Martin & Elizabeth Lopez, Martin Lopez, Jr., 
Louise & Jeffrey Valdez,  
Ester Boado & Family (for the Grace Received) 
Deceased: Teresa Vuông Trần, Francisco Prado, Jr., 
Joseph Cừ Ngọc Nguyễn, Peter Chín Ngọc Nguyễn, Mary Rung 
Thị Trịnh, Peter Hiệp Ngọc Nguyễn,  
Martin Duy Khiem Ngoc Nguyen, Veronica Resendez, Josefina 
Caguioa, Orlando Nicolas, Telesforo & Esperanza Larroza, Au-
rea Rubina, Amie & Abe R., Lorenzo & Aurella Lopez, Eugenio 
& Benilda Resngit, Adriana Tangonan, Elvira Tangonan, Aurea 
Rubina 

Sun - Apr 05 
12:30 PM_SP 
Bishop AL 

Deceased: Rafael Manzanares 

Sun - Apr 05 
3:30 PM_VN 
Fr. TH 

Vietnamese mass Intentions  

Sun - April 05 
5:30 PM_EN 
Fr. TH  

Parishioners' Mass Intentions  

Mon - Apr 06 
8:30 AM_EN 
Bishop AL 

Bday: Monica Cruz     Thx: Jennifer Boydon 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Giuse Pham Van 
Doan, Rafael Manzanares, Bernardo Nguyen Nhu Hung, Guse 
Vu Minh Tran, George Infante 

Tue - Apr 07 
8:30 AM_EN 
Fr. TH  

Bday/Thx: Anafel Subingsubing 
Bday: Carlota Antiporta, Teresita Costales, Tess & Gene (Thx) 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Giuse Pham Van 
Doan, Rafael Manazares, Bernardo Nguyen Nhu Hung, Librada 
Levita, Antonio Bautista, Guse Vu Minh Tran, George Infante 

Wed - Apr 08 
8:30 AM_EN 
Fr. TH  

Thx: Emmanuel Boydon 
Deceased: Teresita Algones, Mara Magdalena, Giuse Pham Van 
Doan, John Fernando Gomez, Susie Contreras, Bernardo Nguyen 
Nhu Hung, Guse Vu Minh Tran, George Infante 

Thu - Apr 09 
8:30 AM 
Fr. TH  

Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Giuse Pham Van 
Doan, Bernardo Nguyen Nhu Hung, Paul Achter, Guse Vu Minh 
Tran, George Infante 

Fri - Apr 10 
8:30 AM 
Bishop AL  

Bday: Ethan Amudhan 
Healing: Mandy Petelo, Carmelita Garcia, Asher Boydon 
Deceased: Teresita Algones, Maria Magdalena, Giuse Pham Van 
Doan, Maria Hong Thanh Le, Jose Viray, Bernardo Nguyen Nhu 
Hung, Guse Vu Minh Tran, George Infante 

Sun -Apr 05 
7:00AM_EN 
Bishop AL  

The Lord’s Resurrrection  
Easter Sunrise Service (SALUBONG) 
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Chúa Đã Phục Sinh - Chúc mừng Chúa Nhật Phục Sinh  

 ính thưa quý Ông bà, Anh Chị Em trong Đức Kitô, 
Alleluia! Người đã Sống lại! Người thực sự đã Phục Sinh! Alleluia!  

Hôm nay, chúng ta mừng kính đại lễ cao trọng bậc nhất của đức tin Kitô giáo—Sự 
Phục Sinh của Đức Giêsu Kitô, Chúa chúng ta. Lễ Phục Sinh không đơn thuần là 
việc tưởng nhớ một sự kiện trong quá khứ; mà là lời công bố về một thực tại sống 
động: Đức Kitô vẫn đang sống, và bởi vì Người đang sống, nên chúng ta có niềm hy vọng. 
 

Trong một thế giới thường xuyên chất chứa đầy rẫy những bất định, khổ đau và sợ 
hãi, thông điệp của Lễ Phục sinh trở nên cấp thiết và cần thiết hơn bao giờ hết. Tất 
cả chúng ta đều nhận thức rõ vô vàn khó khăn đang bủa vây quanh mình trong hiện 
tại: chiến tranh và bạo lực tại nhiều nơi trên thế giới—đặc biệt là ở khu vực Trung 
Đông; sự chia rẽ giữa các quốc gia và dân tộc; cùng biết bao gian nan mà các gia 
đình đang phải đối mặt—từ bệnh tật, khó khăn tài chính, những rạn nứt trong các 
mối quan hệ, cho đến nỗi âu lo về tương lai. 
 

Thế nhưng, giữa tất cả những điều ấy, ngôi mộ trống vẫn cất lên tiếng nói. Nó cho chúng ta biết rằng cái chết không 
phải là lời cuối cùng. Nó nhắc nhở chúng ta rằng bóng tối sẽ không bao giờ chiến thắng ánh sáng. Nó bảo đảm với 
chúng ta rằng Thiên Chúa vẫn luôn hành động, ngay cả trong những khoảnh khắc gian nan nhất của cuộc đời chúng ta. 
 

Lễ Phục Sinh mời gọi chúng ta trở thành những con người của niềm hy vọng. Hy vọng không phủ nhận thực tại của sự 
khổ đau; trái lại, hy vọng ban cho chúng ta sức mạnh để đối diện với khổ đau bằng niềm tin, tin tưởng rằng Thiên Chúa 
có thể mang lại sự sống mới ngay cả từ những hoàn cảnh đau thương nhất. Cũng như tảng đá đã được lăn ra khỏi ngôi 
mộ, những tảng đá trong cuộc đời chúng ta—như nỗi sợ hãi, sự nghi ngờ, tội lỗi và nỗi tuyệt vọng—cũng có thể được 
dỡ bỏ nhờ quyền năng của tình yêu Thiên Chúa. 
 

Với tất cả niềm trân trọng đặc biệt, tôi xin gửi lời chúc mừng chân thành và những lời chúc tốt đẹp nhất đến tất cả quý 
vị đã được đón nhận trọn vẹn vào Giáo hội Công giáo trong Đêm Vọng Phục Sinh vừa qua. Gửi đến những anh chị em 
đã lãnh nhận các Bí tích Rửa Tội, Thêm Sức và Thánh Thể: xin nhiệt liệt chào đón quý vị! Giờ đây, quý vị đã trở thành 
một phần trọn vẹn của đại gia đình giáo xứ chúng ta, và chúng tôi hân hoan chung vui cùng quý vị. Tiếng "xin vâng" 
mà quý vị dành cho Đức Kitô chính là một chứng tá đức tin đầy mạnh mẽ; chúng tôi xin hứa sẽ luôn dành trọn tình yêu 
thương, sự nâng đỡ và những lời cầu nguyện để đồng hành cùng quý vị trên hành trình ngày càng thăng tiến trong mối 
tương quan với Chúa. 
 

Lễ mừng Phục Sinh của chúng ta cũng chính là kết quả của một Tuần Thánh đầy ý nghĩa và tràn ân sủng. Chúng ta đã 
khởi đầu với Chúa Nhật Lễ Lá, cùng bước vào thành Giêrusalem với Chúa Giêsu. Chúng ta đã cùng nhau bước đi trên 
hành trình này qua lời cầu nguyện và suy niệm, bao gồm nghi thức Đi Đàng Thánh Giá cùng với Đức Maria và vở kịch 
Cuộc Thương Khó đầy xúc động của chúng ta. Sau đó, chúng ta đã bước vào những ngày thánh thiện của Tam Nhật 
Vượt Qua: Thánh Lễ Tiệc Ly vào Thứ Năm Tuần Thánh, các nghi thức phụng vụ trang nghiêm của Thứ Sáu Tuần 
Thánh, và cử hành Canh Thức Phục Sinh tuyệt đẹp. 
 

Ban sáng ngày Lễ Phục sinh, chúng ta lại một lần nữa được đón nhận ân phúc từ truyền thống vui mừng của nghi thức 
Salubong—cuộc gặp gỡ giữa Đức Kitô Phục sinh và Đức Mẹ chí thánh của Ngài—một lời nhắc nhở rất mạnh mẽ rằng 
nỗi sầu thương sẽ nhường chỗ cho niềm vui, và rằng niềm hy vọng sẽ không bao giờ vụt mất. 
 

Và tất nhiên, những đứa trẻ của chúng ta mang đến niềm vui đặc biệt cho ngày hôm nay—nhất là với hoạt động tìm 
trứng Phục sinh—nhắc nhở chúng ta rằng Lễ Phục sinh là dịp tôn vinh sự sống, sự đổi mới và những khởi đầu mới. 
 

Không một nghi thức hoặc phụng vụ tuyệt đẹp nào đã được cử hành trong số này có thể diễn ra nếu thiếu đi sự tận tụy, 
lòng quảng đại và sự nỗ lực làm việc của biết bao người. Tôi vô cùng tri ân các tu sĩ, đội ngũ nhân viên, các thừa tác 
viên phụng vụ, các tình nguyện viên, các ca đoàn, giới trẻ, cùng tất cả những ai đã hiến dâng thời gian và tài năng của 
mình. Sự phục vụ của quý vị chính là biểu hiện chân thực của đức tin được thể hiện qua hành động, và là một món quà 
quý giá dành cho toàn thể cộng đồng giáo xứ chúng ta. 
 

Quý vị thân mến, Lễ Phục Sinh không chỉ là một ngày; đó còn là một cách sống. Chúng ta hãy mang niềm vui của sự 
Phục Sinh vào mái ấm gia đình, nơi làm việc và cộng đồng của mình. Hãy trở thành những chứng nhân của niềm hy 
vọng giữa một thế giới đang khao khát ánh sáng. Hãy sống như những người thực sự tin rằng Đức Kitô đã phục sinh và 
tình yêu của Ngài có sức biến đổi vạn vật. 
 

Nguyện xin Chúa Phục Sinh ban phúc cho quý vị và gia đình được tràn đầy bình an, niềm vui và canh tân đức tin.  
Chúc mừng Lễ Phục Sinh! Alleluia! 
 

✠ Đức giám mục Andy C. Ligot, Cha sở 
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 ueridos hermanos y hermanas en Cristo,  
¡Aleluya! ¡Ha resucitado! ¡Verdaderamente ha resucitado! 

¡Aleluya! Hoy celebramos la fiesta más grande de nuestra fe cristiana: 
la Resurrección de nuestro Señor Jesucristo. La Pascua no es solamen-
te el recuerdo de un acontecimiento del pasado; es la proclamación de 
una realidad viva: Cristo está vivo, y porque Él vive, nosotros tenemos 
esperanza. 
 
En un mundo lleno de incertidumbre, sufrimiento y temor, el mensaje 
de la Pascua es más necesario que nunca. Somos muy conscientes de 
las muchas dificultades que enfrenta nuestro mundo hoy: guerras y 
violencia en distintas partes del mundo, especialmente en el Medio 
Oriente, divisiones entre pueblos y naciones, y los muchos desafíos 
que enfrentan nuestras familias: enfermedades, dificultades económi-
cas, relaciones rotas y preocupaciones por el futuro. 
 
Y, sin embargo, en medio de todo esto, el sepulcro vacío nos habla. 
Nos dice que la muerte no tiene la última palabra. Nos recuerda que la 
oscuridad nunca vencerá a la luz. Nos asegura que Dios siempre está 
obrando, incluso en los momentos más difíciles de nuestras vidas. 
 
La Pascua nos invita a ser un pueblo de esperanza. La esperanza no niega el sufrimiento. Más bien, nos da la fuerza para 
afrontarlo con fe, confiando en que Dios puede sacar vida nueva incluso de las situaciones más dolorosas. Así como la 
piedra fue removida del sepulcro, también las piedras en nuestra vida, el miedo, la duda, el pecado y la desesperanza, 
pueden ser removidas por el poder del amor de Dios. 
 
De manera muy especial, deseo expresar mis más sinceras felicitaciones y mejores deseos a todos aquellos que han sido 
plenamente iniciados en la Iglesia Católica durante la Vigilia Pascual. A quienes han recibido los Sacramentos del   
Bautismo, la Confirmación y la Sagrada Eucaristía, ¡bienvenidos! Ahora forman parte plenamente de nuestra familia 
parroquial, y nos alegramos con ustedes. Su “sí” a Cristo es un testimonio poderoso de fe, y les aseguramos nuestro 
amor, apoyo y oraciones mientras continúan creciendo en su relación con el Señor. 
 
Nuestra celebración de la Pascua es también fruto de una Semana Santa muy intensa y llena de gracia. Comenzamos con 
el Domingo de Ramos, entrando con Jesús en Jerusalén. Caminamos juntos en oración y reflexión, incluyendo el Vía 
Crucis con María y nuestra conmovedora Representación de la Pasión. Luego entramos en los días santos del Triduo 
Pascual: la Misa de la Cena del Señor el Jueves Santo, las solemnes liturgias del Viernes Santo y la hermosa celebración 
de la Vigilia Pascual. 
 
Esta mañana, hemos sido bendecidos nuevamente con la hermosa tradición del Salubong, el encuentro de Cristo resuci-
tado con su Madre Santísima, recordándonos que el dolor se transforma en alegría y que la esperanza nunca se pierde. 
 
Y, por supuesto, nuestros niños llenan este día de alegría, especialmente con nuestra búsqueda de huevos de Pascua, 
recordándonos que la Pascua es una celebración de vida, renovación y nuevos comienzos. 
 
Nada de estas hermosas celebraciones habría sido posible sin la dedicación, generosidad y esfuerzo de tantas personas. 
Estoy profundamente agradecido con nuestro clero, personal parroquial, ministros litúrgicos, voluntarios, coros, jóvenes 
y todos aquellos que ofrecieron su tiempo y talentos. Su servicio es una verdadera expresión de la fe en acción y un   
regalo para toda nuestra comunidad parroquial. 
 
Queridos hermanos y hermanas, la Pascua no es solo un día; es un estilo de vida. Llevemos la alegría de la Resurrección 
a nuestros hogares, lugares de trabajo y comunidades. Seamos testigos de esperanza en un mundo que anhela la luz.  
Vivamos como personas que realmente creen que Cristo ha resucitado y que su amor lo transforma todo. 
 
Que el Señor Resucitado bendiga a ustedes y a sus familias con paz, alegría y una fe renovada. ¡Feliz Pascua! 
¡Aleluya! 
 

✠ Monseñor Andy C. Ligot, Párroco 
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